
BIENVENIDOS A OLQP IGLESIA CATOLICA

Dirección 2700 19th Street South
Arlington VA 22204

Teléfono: 703-979-5580
Fax: 703-979-5590

Email: office@olqpva.org
Website: olqpva.org

Fr. Tim Hickey, C.S.Sp.,  thickey@olqpva.org

Fr. Tom  Tunney C.S.Sp., ttunney@olqpva.org

Fr. Joseph Nangle, O.F.M.,   j.nangleofm@yahoo.com

Horario de Las Misas:
De Lunes a Viernes - 12 Mediodia
Sábado- 5:30 pm Misa de Vigilia
Domingo - 8:00 am, 9:30 am, 11:15 am,
1:00 pm (Español), y 6:00 pm Misa de Los Jóvenes Adultos

Bautizos:
Por favor llame o envíe un email a la oficina

:
Por favor contáctese con Fr. Tim Hickey seis meses antes
de su matrimonio para completar todos los requisitos.

Sábado: 5:00 PM. y por cita previa.

Greg Staff,  gstaff@olqpva.org

Mike Sheehan, msheehan@olqpva.org

Katie Remedios, kremedios@olqpva.org

Thelma Molina, tmolina@olqpva.org

Jeannette Gantz, jgantz@olqpva.org

Christina Kozyn, ckozyn@olqpva.org

DECLARACION SOBRE LA MISION DE OLQP
La Parrquia de la Iglesia Católica Nuestra Señora, Reina de la Paz se 
dedica a presenciar las enseñanzas de Jesucristo, especialmente el 
Evangelio de San  Mateo, Capítulo 25:21-46. Nuestra misión es 
nutrir el espíritu y alentar el potencial de aquellos   quienes servi-
mos a través de la celebración litúrgica, labores educativos y minis-
terios sociales. La parroquia continuará identificándose con su 
origen como una comunidad Afro-Americana, pero reflejando una 
congregación multi-étnica, y continuará promoviendo la armonía 
racial y la justicia social. Si bien es cierto que nuestro enfoque prin-
cipal es la vecindad comunitaria, continuaremos trabajando para 
proveer por el bienestar de los mas necesitados en gen      Es así 
como nos enforzamos para hacer de nuestra comunidad parroquial 
una familia que comparte y se preocupa por sus miembros.

Plazo para  El Boletín: Miércoles, 9 AM
Email: office@olqpva.org

   Our Lady Queen of Peace Church
Iglesia Nuestra Señora Reina de La Paz

                      12 de Febrero, 2012

HORARIO DE MISAS PARA EL MIERCOLES DE CENIZA
Miércoles, 22 de Febrero 

8 am, 5 pm Misa Familiar, 7 pm Misa bilingüe 

Información de Contacto:

Pastor:

Pastor Asociado:

Ministerio Latino:

Preparación Para El Matrimonio

Reconciliación/Confesión:

Ministro de Asistencia  Social y de Justicia :

Ministro de Los Jóvenes:

Directora de Educación Religiosa:

Hispanic Liaison/Recepcionista de La Oficina:

Asistente de La Oficina:

Administradora de La Oficina:

Supervisor de Mantenimiento:
Michael Hill, mgdvet53155@yahoo.com

  

                          “ ”VI DOMINGO  ORDINARIO 

Tenía que quedarse fuera, 

en lugares despoblados, 

y aún así seguían acudiendo 

a El de todas partes.

                                                                                             
Marcos  1:45



Solo un pensamiento o dos 

COLECTAS DEL DOMINGO

PEDIMOS EN SUS ORACIONES:

UN REPRESENTANTE DEL COMITE DE BIENVENIDA

INTENCIONES DE LAS MISAS:

FEBRERO 11-  17, 2012
Sábado 11  

Domingo 12 

Lunes 13  
Martes 14 

Miércoles 15  

Jueves 16  
Viernes 17 

La historia de la curación del leproso no es sólo una  is-
toria de la curación física... sino también acerca de la 
historia de un hombre que se reintegra a su comunidad. 
Muchos pueblos antiguos creían que la enfermedad físi-
ca era un signo de pecado y de la desaprobación de los 
dioses. Y habría una necesidad de penitencia divina por 
el pecado. Un precio que se tenía que pagar por sus deli-
tos en contra de un dios poderoso. El pago debía ser 
entregado para evitar la ira de un dios y así  la expiación 
se lograría. Sacrificar algo de valor, grano, vino, aceite, 
carne, era una manera de comprar el perdón. El destino 
de los leprosos, en la primera lectura, fue el ejemplo 
más visual de lo que el pecado podía hacer a una perso-
na que no era digna de estar en la presencia de Dios e 
indigno de participar en una comunidad dedicada a ser 
el "pueblo santo de Dios" . La impureza de la lepra se 
llevaba a la vista. Si la salud es una bendición de Dios, se 
deducía que la enfermedad era una señal de la desapro-
bación de Dios. Hasta que la marca desapareciera del 
cuerpo, toda la comunidad lo evadía... no se le permitía 
ser parte de la comunidad... eran despedidos... era co-
mo si estuviera muerto para ellos. Nos gustaría pensar 
que somos más civilizados ahora, que nosotros no insis-
timos en que nuestros leprosos modernos solo se tapan 
y se van. Lamentablemente las personas sin hogar, en-
fermos mentales, Indocumentados y los desempleados 
que caen en nuestro esquema social, están todavía allí y 
nos tientan a ver cómo no son aptos para nuestra socie-
dad y, posiblemente, la comunión con  Dios. Aun hoy 
tendemos a  mezclar el pecado y el sufrimiento en nues-
tras mentes y presumir, como  "amigos" de Job, que de 
alguna manera han llamado toda esta miseria sobre sí 
mismos. Jesús nunca se acercó a un paria con cualquier 
tipo de valoración moral.  Él vio la marca del sufrimien-
to, y El quería que el sufrimiento, no la persona  desapa-
reciera. Jesús puso el perdón bajo una nueva luz... el 
perdón no es comprado por un poco de "ofrenda por el 
pecado”... se da libremente! Teniendo en cuenta el 
amor! La curación del leproso es una historia del deseo 
de Jesús  que se vuelca hacia nosotros para que volva-
mos a la comunidad en totalidad... la comunidad de los 
hijos de Dios. Si somos discípulos de Jesús, ¿no estamos 
llamados a hacer lo mismo... para ser agentes de cura-
ción en medio de un mundo roto? ¿Quiénes son los 
"leprosos" en nuestra sociedad hoy en día? ¿Cómo pue-
do ayudarles a restaurar la salud... para ser restaurado a 
un lugar que le corresponde en nuestra comunidad? 
"Haced esto en memoria mía..." 
Solo un pensamiento o dos ...

Colecta de la Semana Pasada: $11,090 
Heraldo Católico: $1,366 

Fe Directa Promedio Semanal de Enero: $4,891.00   

Por nuestros enfermos y confinado en casa para que 
sean fortalecidos en sus sufrimientos con paciencia. Por 
favor oren por:  Suri Barahona, Ronald Bashian, Cemil 
Bikcen, Francis Bilgera, Precious Bowens, April Brassard, 
Lynne Burgh, Ed Burlas Brody Carroll, Louise Chambers, 
Carmen Rosa Claure, Ernest Donatto, Yevette Francois, 
Frank Fritts, Trishann Ganley, Carmen Gonzalez, Mathias 
Gutschmidt, Margaret Hodges, Beatriz Uribe Jaramillo, 
Raymond Jay, Pat Johnson, Karen Kollmansperger, Car-
men Andrea Lara, Ally Winstan Ley, Maria Linares, Lidia 
Montero Lopez, MaryHelen Madden,  Stefan McGuigan, 
Roberto Méndez, Mary Miller, Carmen Montijo, Dorothy 
Moran, Susanne Moran, Jerri O’Day, Delfima Pacheco-
Choque, Catherine Parr, Mary Pasquarella, Paul Ramirez, 
Patricia Renschen, Kate Ring, Tatjana Rudl, Sally Ryan, 
Carolyn Santos,  Deborah Schule, Jane Shepard, Mary-
Lou Shookhoff, Kate Sinkins, Elizabeth Skocz, Mary 
Skocz, Jeffrey Smith, Shaw Smith, Eva Souza, Leonor Syl-
vester, Marguerite Thomas, Helen Tussy, Thaddenia 
West, Mary Woods, Maya Ann Zimmer .  

es-
tará en la parte de atrás de la iglesia después de cada misa el 
próximo fin de semana para ofrecer información y/o ayudar 
en la inscripción de nuevos miembros para la parroquia.

5:30 pm  Por Jannice Crytzer (D)
De  Beth Finley

8:00 am  Por la Parroquia
9:30 am  Por John Martin (D)

De  Kent  y Mary Muffett
11:15 am  Por Joe P. Kane (D)

De  Dolores Leckey
1:00 pm  Por Brian Hernández Chávez (D)

De  Su Familia y Amigos
6:00 pm  Por la Parroquia

12:00 pm  Por la Parroquia
12:00 pm  Por la Parroquia

12:00 pm  Por Rosite Etheart Cuvilly (D)
De  Las Familias Kloptner y Hutchins

12:00 pm  Por La Parroquia
12:00 pm  Por la Parroquia

Fr. Tim
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Ámense unos a otros con el corazón de Cristo!  

EMPIEZA EL LLAMAMIENTO DEL OBISPO A LA CUARESMA 2012

ULTIMA OPORTUNIDAD  DE REGISTRARSE PARA LA 
CLASE DE LA CONFIRMACION DEL 2013…  

NUEVO GRUPO DE NOCHE DE MEDITACION CRISTIANA  

OLQP MES DE LA HISTORIA DE LA CULTURA 
AFRO-AMERICANA PROGRAMA 2012
Sábado 18 de febrero a las 7:00 PM

JUST $ --

AYUDA A LOS DESEMPLEADOS
Cristianos en la Red (“CAN”)  

SE BUSCA PERSONA QUE CUIDE UN INFANTE

LLAMANDO A TODOS LOS ACTORES 

NOTICIAS DE LA BIBLIOTECA DE OLQP

QUEEN OF PEACE ARLINGTON FEDERAL CREDIT UNION
Teléfono (703) 521 8615; FAX (703) 521 1960

Correo electrónico: qpafcu@qpafcu.com  web site: 
www.qpafcu.com

A mediados de enero, muchos de nosotros recibiremos un co-
rreo del Obispo Loverde con referencia al Llamamiento a la Cua-
resma 2012 (Bishop’s Lenten Appeal BLA).  El tema para el 2012 
BLA es ¡ Después 
de reflexionar sobre la importancia de la vital iniciativa fundada 
por BLA, por favor considere, después de orar, la petición de 
apoyo y sea generoso en su dadiva para apoyar los muchos pro-
gramas y ministerios que sirven a tanta gente con necesidades 
en la diócesis.  

Este preparación 
de este program sacramental tiene una duración de 14 meses y  
comienza el Domingo 26 de Febrero. Todas las familias         
registrarse antes de que comience la clase y deben de          
con Katie sobre el horario de la clase y la perspective en general. 
Las formas de inscripción las puede encontrar atrás de la Iglesia.

se reunirá los lunes de 7:30 PM a 8:45 PM en el Salón de la Paz 
(Peace Room) localizado en el nivel bajo del Ministry           
Para mas información contacte a Nicole en nicoletmeis-
ter@gmail.com o al  703-752-0917.

Este año el tema del Mes de la Historia Nacional Afro-
Americana es: "Mujeres Negras en la Historia y la Cultura Ameri-
cana”. Nuestro orador invitado para el 2012: Dra. Kathy Glass, 
Assoc. Prof. de  Literatura Afro-Americana y Estudio de la Mujer, 
Duquesne University, Pittsburgh, PA.  Únasenos en el         y 
Center. ¡Todos son Bienvenidos!  Recepción, exhibición, y rifas 
se llevaran a cabo al terminar la charla patrocinados     el co-
mité de UJAMAA  de OLQP. Para información contacte a Veróni-
ca Dabney, 703-698-8290, vdabney@cox.net

Cada 5 segundos, un niño en algún lugar del mundo 
muere por causar relacionadas con el hambre.  Ayude a evitar 
que los niños de nuestra comunidad sufran los efectos     ham-
bre mediante la donación de comida a la despensa de alimentos 
de OLQP, o mediante la compra de tarjetas de Just $ card para 
su propio uso o para donar a la despensa. 

es un trabajo por Caridades Católi-
cas patrocinado por el ministerio que ayuda a personas que 
están desempleadas o sub empleadas.  CAN provee revisiones 
de currículo vitae (resumes) gratuitos, practica para las entrevis-
tas de trabajo y oportunidades en la red.  Únase a nosotros cada 
jueves por la noche de 7-9 p.m. en el Centro para la Tercera 
Edad  St. Martin De Porres, 4650 Taney Ave., Alexandria, VA 
22304.  No requiere inscripción anticipada. Contacte con Eliza-
beth Lucas al 703-683-7704 o elizabeth22305@verizon.net. 

Una familia de South Arlington busca una persona amorosa, 
paciente, segura, y digna de confianza, para trabajar     día o 
viviendo en la casa para proveer cuidado a nuestro hijo recién 
nacido a tiempo completo empezando el 2 de abril. Estamos 
deseando considerar todas las opciones y arreglos, pero se re-
quieren de referencias. Si está interesado/a, por favor llame al : 
703-486-0115 o escriba a  julie.ibinson@gmail.com

¡Únanse a nosotros en nuestra primera producción de primave-
ra!  En un proceso de las páginas al escenario estaremos dándo-
le vida a  la historia de “The Giving Tree”.   El desarrollo del te-
ma así como los ensayos  empiezan el sábado 18 de febrero de 
3-4 pm.  Abierto a los grados K-12, el grupo de actores se re-
unirá cada primer y tercer sábado desde febrero hasta    26 de 
mayo y culminará con la presentación de la obra el sábado 2 de 
junio ante la comunidad parroquial de OLQP para concluir el 
año parroquial.  ¿Necesitan horas de servicio a la comunidad? 
Necesitamos voluntarios para ayudar. Para mas información o 
para inscribirse por favor contacte a Elena Velasco en Ele-
na5ft2@aol.com o 703-328-8868.

La Biblioteca ha 
pasado de la planta baja del Ministry Center a el salón de clases 
que antes fuera Father Ray Hall. La crisis de las inundaciones 
provocadas por el huracán Irene ha creado la oportunidad para 
un traslado a un espacio mas hermoso, brillante y de mas fácil 
acceso con la estantería nueva. ¡Vengan y vean! Gracias a su 
generosidad y a la de otros donantes, la biblioteca alberga mas 
de 3500 volúmenes.  Tenga en cuanta que las donaciones son 
bienvenidas, pero solo de aquellos libros que pertenecieran a 
las categorías ya existentes. Una lista completa se puede encon-
trar en la pizarra de anuncios localizada en la parte de afuera de 
la entrada de la biblioteca. La biblioteca funciona con el sistema 
de honor.  Al igual que las bibliotecas publicas, los        deben 
ser retirados con la debida autorización y devueltos en un tiem-
po prudencial a pesar de que no hay cargos ni costos por tar-
danza. La hoja de firma de retiro de libros esta situada en el 
escritorio cerca de la puerta de salida. La biblioteca de OLQP 
esta abierta durante  las horas regulares de oficina y los domin-
gos por la mañana.  Si la puerta estuviera cerrada, por favor 
pida la llave en la oficina. ¿Preguntas? ¿Comentarios? Por fa-
vor contacte a Michal Morsches, mjmorsches@gmail.com, 703-
256-2726.

Horas de oficina: domingos, 10:45 a.m.  1:00 p.m., Sábados 4:30 
p.m. – 5:25 p.m. (antes de la misa de  5:30 p.m. )  el primer jueves 
del mes, 7:30  9:00 p.m., y previa cita. La oficina esta localizada 
en el  Ministry Center, primer piso, entrada principal  l edificio.  

¡Gran reapertura de la biblioteca de OLQP!

Sirviendo a la comunidad de  Queen of Peace desde 1964-2010

? ?

?

?



Únase a nosotros para una 
en el salón Peace 

Room localizado en el sótano del Ministry Center. Nuevos 
miembros por favor lleguen 15 minutos antes (7:15 pm)      
recibir instrucciones sobre la forma de meditar antes    em-
pezar la sesión. Nota: Un grupo de meditación por las maña-
nas se reúne los viernes a las 10:30 AM en la iglesia. Para mas 
información contacte a Nicole  llamándola al 703-752-0917  o 
escriba a nicoletmeister@gmail.com   

He sido muy afortunada de tener la oportunidad de regresar 
a Medor Haití por segunda vez. Fui por primera vez en el 
2009 con una delegación de adolescentes que incluyó a Ana y 
Claire, quienes  también vinieron con nosotros en este viaje. 
Estar de vuelta en Medor, era como si el tiempo se hubiera 
detenido. Todos los recuerdos me inundaron de nuevo mien-
tras caminábamos por la montaña para llegar a la casa    
Pere de Luckson. Esta vez sólo caminamos durante una hora 
aproximadamente. El camino a la montaña había mejorado 
un poco desde el año 2009, por lo que fuimos capaces de 
andar parte del camino en el camión. Mi parte favorita del 
viaje fue ver a los chicos que había conocido en el primer 
viaje, y jugar con ellos. Hicimos pulseras de la amistad y tam-
bién carreras con los aros de metal. Tomamos fotos diverti-
das con ellos y miraba como todos se aglomeraban alrededor  
de las cámaras para poder verse a sí mismos. Fue realmente 
gratificante ver el progreso en términos de la plantación de 
árboles y la construcción de más escuelas. Tuve la oportuni-
dad de estar en una de las trincheras de lo que será uno de 
los pasillos en el edificio de la escuela primaria nueva. Fue 
muy divertido y satisfactorio poder ayudar a hacer los sobres 
de rehidratación oral con los miembros del comité de agua 
potable. Es difícil describir la cantidad de amor que    experi-
menta en Medor. La gente sonrió y decían: bon jour por to-
dos los lugares por los que pasábamos.
Para mí el viaje fue realmente especial y algo que no          
por el resto de mi vida. Ver a las personas que han pasado 
por tantas dificultades y todavía muy entusiasmadas por 
aprender y de vivir la vida al máximo, es muy inspirador. Es 
cierto cuando dicen que es la gente y no el medio ambiente 
lo que hace de este viaje una rica experiencia. Deseo viajar 
por el mundo para ver y experimentar muchas más culturas y 
sociedades. Sólo espero poder conocer a gente tan sorpren-
dente y bella como la gente de Medor. 

de 
OLQP el domingo 4 de marzo de  las 7:15-9:00pm. El 15% de 
los participantes recibirá un suntuoso banquete, el 35% reci-
ben una comida simple y el 50% reciben una porción magra 
(pobre). Si usted desea ser parte del equipo anfitrión  de esta 
cena comuníquese con Mike Sheehan llamándole al 703 - 979
-5580 o msheehan@olqpva.org o . Todo lo recaudado servirá 
para apoyar los servicios de Catholic Relief Alivio del Ham-
bre en África del Este y Oxfam América.  

Todos 
están invitados a unirse a la gente de fe de toda la diócesis 
para saber acerca de los asuntos de justicia social que están 
en la agenda a ser tratados en la Asamblea General, y      
saber como responder a ellos. SALT Prioridad #6: Apoyo para 
el crédito en los impuestos sobre las ganancias (Support of 
the Earned Income Tax Credit EITC) - SALT esta a favor de 
EITC, la extensión del alivio del pago de los impuestos para 
los trabajadores de Virginia en el presupuesto del año 2013 
en Virginia. Los elementos clave de nuestro estado EITC expi-
raran sin ninguna acción legislativa en la sesión que viene. Los 
vencimientos resultarían en un incremento substancial    
impuestos sobre 114,000 familias trabajadoras con bajos in-
gresos de nuestro estado. Teniendo en cuenta el historial de 
EITC para incentivar el trabajo y para que el trabajo         
rentable para mas familias, nosotros creemos que una exten-
sión de estas disposiciones es fundamental para fortalecer y 
apoyar a las familias. La falta de apoyo al EITC con toda segu-
ridad minaría a las familias de nuestra comunidad estatal. 
Esta acción apoya el principio de la Doctrina Social Catolica de 
la opción por los pobres y mas vulnerables. Únanse a    LT, y 
sean defensores de la justicia social en nombre de los pobres, 
vulnerables y prisioneros. Para mayor información contacte a 
SALT en jhorejsi@cox.net y visite la pagina internet de  SALT 
en  www.S-A-L-T.org

Usted puede ahora disfrutar de pro-
ductos de te de fina calidad cuyo producto de las ventas 
serán utilizados para apoyar la despensa de alimentos de 
OLQP. Presentamos " " que son vendidos 
en Alexandria y Arlington para beneficio de necesidades es-
pecificas de la comunidad incluyendo refugios temporales y 
despensas de alimentos. Pase por una muestra gratuita    
nuestros deliciosos tés en el salón Father Ray Hall el domingo 
26 de febrero después de las misas de la mañana. Se dice que 
beber te refresca el alma y el cuerpo. Considere el comprar 
CommuniTEA  para el cuidado del cuerpo de nuestra comuni-
dad  ! Visite CommuniTEA en  www.communiteacalling.org.

Este evento se celebra en honor de Catherine Blair, un alum-
no de segundo grado en  Arlington y feligrés de OLQP, quien 
perdió la batalla en el 2011, contra el neuroblastoma, un tipo 
de cáncer infantil muy agresivo. Lo recaudado beneficiara a la 
Fundación Catherine Elizabeth Blair Memorial. Unanse a no-
sotros para 

En Kettler Iceplex, Arlington, el 1 de marzo de 1:30 –
3:00 pm.  Los tickets cuestan $20 e incluyen la admisión, al-
quiler de patines, pizza, bebida, postre y una pulsera de re-
cuerdo de este evento. Compren sus boletos en línea: blair-
foundation.org

NOCHE DE MEDITACION CRIS-
TIANA  los lunes de 7:30 PM a 8:45 PM

GUARDESE EL DIA PARA EL BANQUETE del HAMBRE 

SOCIAL ACTION LINKING TOGETHER (SALT)—

¿AMANTES DEL TE? 

UNANSENOS A LA FIESTA DE PATINAJE
Patinemos por Catherine, 

Combatamos el Neuroblastoma!

Reflexiones sobre  Medor por Diana Curry

CommuniTEA Calling

Patinar por Catherine: Combatamos el Neuroblas-
toma!
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